
Paritair Subcomité voor de
 van bioscoopzalen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 23
 1999.

Collectieve arbeidsovereenkomst
 van een  Fonds voor

de exploitatie van bioscoopzalen" en
vaststelling van de statuten.

Art. 1
Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op de werkgevers en de

 die vallen onder het Paritair
subcomité voor de exploitatie van bio-
scoopzalen.

Onder "werknemers" verstaat men het
 en  werklieden- en

bediendepersoneel.

Art. 2
De oprichting en de vaststelling van de
statuten van het Fonds voor bestaanszeker-

 Fonds voor de exploitatie
van  worden vast-
gelegd  opgenomen in de bijlage aan
deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Sous-commission paritaire pour
l'exploitation de salles de cinéma

Convention collective du 23 mars 1999 .

Convention collective de travail visant
constitution d'un "Fonds social pour
l'exploitation de salles de cinéma" et la
fixation des statuts.

Art. 1
La présente convention collective de tra-
vail s'applique aux employeurs et aux tra-
vailleurs qui  à la Sous-com-
mission paritaire pour l'exploitation de
salles de cinéma.

Par  on entend le personnel
ouvrier et employé, masculin et féminin.

Art. 2
La constitution et la fixation des statuts du
Fonds de sécurité d'existence, intitulé

 social pour l'exploitation de salles
de cinéma" sont déterminées telles qu'elles
figurent à l'annexe de la présente conven-
tion collective de travail.

Art. 3
Deze collectieve arbeidsovereenkomst sa-

 met de statuten van het  Fonds
voor de exploitatie van  in
bijlage treedt in werking op 1  1999.

 wordt gesloten voor een onbepaalde
 en kan opgezegd worden door één

van de  partijen  een
vooropzeg van zes  betekend
een ter post  brief  aan
de  van het Paritair subcomité
voor de exploitatie van bioscoopzalen en
aan de  die er in
digd

Art. 3
La présente convention collective de tra-
vail ensemble avec les statuts du
social pour l'exploitation de salles de ci-

 en annexe, produit ses effets à partir
du 1er janvier 1999.

Elle est conclue pour une durée indéter-
minée et peut être dénoncée par chacune
des parties contractantes moyennant un
préavis de six mois, notifié par lettre re-
commandée à la poste, adressée au prési-
dent de la Sous-commission paritaire pour
l 'exploitation de salles  cinéma et aux
organisations qui y sont



Bijlage
STATUTEN

HOOFDSTUK I :  ZETEL
EN DOEL

Art. 1
Er wordt met ingang  een
Fonds voor  opgericht
onder de benaming 'Sociaal Fonds voor de
exploitatie van bioscoopzalen',  ge-

 het

 2
De maatschappelijke  van het Fonds is
gevestigd te  in de

 10-12 en vanaf 1 mei 1999 in
de Koningsstraat  241 te 1210 Brussel.

Het kan  beslissing van het paritair sub-
comité voor de exploitatie van bioscoopza-
len overgebracht worden naar  andere
plaats in België.

Het Fonds  :
 het  van de bijdragen, nodig voor

 werking;

2. het verzekeren van de betaling van een
sociaal voordeel aan de  die
aangesloten zijn bij een erkende werkne-

 die  is in
het paritair subcomité voor de exploitatie
van bioscoopzalen,  het bedrag en
betalingsmodaliteiten worden vastgelegd
bij collectieve arbeidsovereenkomst
ten in het paritair subcomité voor de ex-
ploilatie van bioscoopzalen;

3. het vaststellen van de aard, de
en de  van tege-

 in de kosten voor beroeps-,
 en  van

werknemers en het  van andere
sociale  aan de werknemers:

Annexe
STATUTS

CHAPITRE I : DÉNOMINATION,
SIÈGE ET OBJET

Art. 1er
Un fonds de sécurité d'existence est insti-
tué à partir du  dénommé "Fonds
social pour l'exploitation de salles de ci-

 appelé ci-après le

Le siège social du Fonds est établi à 1140
Bruxelles à l'avenue  10-12
et à partir du 1er mai 1999 à la Rue royale

 à 1210 Bruxelles.

Il peut, par décision de la Sous-commis-
sion paritaire pour l'exploitation de salles
de cinéma être transféré à n'importe quel
autre endroit en Belgique.

Art.3
Le Fonds a pour objet :

 la perception des cotisations nécessaires
à son fonctionnement;

2. l'assurance du paiement d'un avantage
social aux travailleurs affiliés à une organi-
sation de travailleurs reconnue représentée
dans la Sous-commission paritaire pour
l'exploitation de salles de cinéma, dont le
montant et les modalités de paiement sont
fixés par convention collective de travail
conclue au sein de la Sous-commission
paritaire pour l'exploitation de salles de
cinéma;

3. la détermination de la nature, de
l'étendue et des conditions d'octroi de la
participation aux frais de formation profes-
sionnelle, syndicale et économique des
travailleurs et l'octroi d'autres avantages
sociaux  aux travailleurs;

4. het  en de  van 4. la promotion et le financement des



tewerkstellings-  opleidingsinitiatie-
 onder  ten behoeve van

groepen die zijn of
worden in de sector. Het Fonds  in-
zonderheid  taak de  door de
Rijksdienst voor sociale zekerheid
bijdragen te ontvangen, te beheren en toe te

 voor de doeleinden  ze
bestemd zijn.

tiatives en matière d'emploi  de for-
mation, en faveur des groupes à risque qui
pourraient être ou qui sont embauchés dans
le secteur. Le Fonds a notamment pour
mission de recevoir, de gérer et d'affecter
les cotisations perçues par l'Office national
de sécurité sociale aux objectifs pour les-
quels elles sont destinées.

HOOFDSTUK II : TOEPASSINGSGE-

Art. 4
Deze statuten zijn van toepassing :
op  werkgevers en  die on-
der de bevoegdheid vallen van het Paritair
subcomité voor de exploitatie van
bioscoopzalen.

HOOFDSTUK III : BEHEER

Het Fonds wordt beheerd door een raad
van  paritair samengesteld
uit vier werkgevers- en vier

De  van de raad van beheer worden
aangewezen door het Paritair subcomité
voor de exploitatie van bioscoopzalen on-
der de effectieve of  le-
den van dit comité.

Hun  zij
den  te zijn van het paritair comité. In dit

 worden zij  door een lid
van het paritair comité,  de-
zelfde groep  het lid  mandaat een

Art. 6
 de drie jaar, duidt de raad van beheer

van het Fonds in zijn  een voorzit-
 en  aan waarbij  van

de  wordt  aan de
 en één aan de

 II
D'APPLICATION

CHAMPS

Art. 4
Les présents statuts s'appliquent :
à tous les employeurs et travailleurs ressor-
tissant à la Sous-commission paritaire pour
l'exploitation de salles de cinéma.

CHAPITRE III : ADMINISTRATION

Le Fonds est géré par un conseil
d'administration, composé paritairement
de quatre représentants des employeurs et
de quatre représentants des travailleurs.

Les membres du conseil d'administration
sont désignés par la Sous-commission pari-
taire pour l'exploitation de salles de ciné-
ma parmi les membres effectifs ou sup-
pléants de cette commission.

Leur mandat prend  lorsqu'ils cessent
d'être membres de la commission paritaire.
Dans ce cas, ils sont remplacés par un
membre de la commission paritaire appar-
tenant au même groupe que le membre
dont le mandat a pris fin.

Art. 6
Tous les trois ans, le conseil d'administra-
tion du Fonds désigne, en son sein, un
président et un vice-président dont un des
mandats est confié aux organisations patro-
nales et un aux organisations syndicales.



mersorganisaties. Deze  zijn her-
kiesbaar.

Art. 7
De raad van beheer  op
ping van de voorzitter. De  is er
toe gehouden, de raad  te roepen
minsten  per jaar en telkens wan-
neer  twee  van de raad van
beheer  verzoeken. De oproepingen

 de agenda.

De voorzitter zorgt er voor dat de notulen
van de vergaderingen worden opgesteld en

 ze. Uittreksels uit deze versla-
 worden  door de voorzitter

of door twee beheerders.

De beslissingen worden  bij een-
parigheid van stemmen van de aanwezige
leden.
De stemming is geldig op  dat

 deelgenomen wordt door tenminste
vier leden  twee leden behoren
de  en twee leden

 de werkgeversorganisaties.
Er  slechts gestemd worden over de

 die bij de oproeping op de dagorde
zijn

Art. 8
De raad van beheer heeft  opdracht het
Fonds te  en  maatregelen te

 blijken voor zijn goede

 bezit de  uitgebreide
voor het beheren en het besturen van het
Fonds. De raad van beheer  de

 van het Fonds vast.

De beheerders zijn slechts
 voor de uitvoering van hun  en

zij  van de
van het Fonds,

 ingevolge hun beheer.

Ces mandats sont rééligibles.

Art. 7
Le conseil d'administration se réunit sur
convocation du président. Le président est
tenu de convoquer le conseil au moins une
fois par an et chaque fois que au moins
deux membres du conseil
en font la demande. Les convocations men-
tionnent l'ordre du jour.

Le président s'assure que les pro-
cès-verbaux des réunions sont rédigés et
les signe. Les extraits de ces pro-
cès-verbaux sont signés par le président ou
par deux administrateurs.

Les décisions sont prises à l'unanimité des
voix des membres présents.

Le vote est valable à condition qu'au moins
quatre membres y participent dont deux
membres appartenant aux organisations
syndicales et deux aux organisations patro-
nales.
Seuls les points figurant à l'ordre du jour
de la convocation pour la réunion peuvent
être votés.

Art. 8
Le conseil d'administration a pour mission
de gérer le Fonds et de prendre toutes les
mesures qui s'avèrent nécessaires à son bon
fonctionnement.

Il dispose des pouvoirs les plus étendus
pour la gestion et l'administration du
Fonds. Le conseil d'administration déter-
mine la représentation du Fonds.

Les administrateurs ne sont responsables
que de l'exécution de leur mandat et i l ne
leur incombe aucune obligation person-
nelle par suite de leur gestion, à l'égard des
engagements du Fonds.



 : CHAPITRE IV : FINANCEMENT

Art. 9
Het Fonds beschikt over de bijdragen ver-
schuldigd door de in  4 bedoelde
werkgevers.

Art. 10
De bijdragen worden vastgesteld bij collec-
tieve  gesloten in het
Paritair subcomité voor de exploitatie van
bioscoopzalen.

Art.
De bijdragen worden  en ingevorderd
door het Fonds of door de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid.

Art. 9
Le Fonds dispose des cotisations dues par
les employeurs visés à  4.

Art. 10
Les cotisations sont fixées par convention
collective de travail conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l'exploi-
tation de salles de cinéma

Art.
Les cotisations sont perçues et encaissées
par le Fonds ou par l'Office National de
Sécurité Sociale.

HOOFDSTUK V BEGROTING EN CHAPITRE V
TES

BUDGET ET COMP-

 12
Het dienstjaar neemt een aanvang op 1
januari en  op

Art. 13
Op  worden de rekeningen van het
afgelopen dienstjaar afgesloten.

De raad van  evenals de revisoren of
 door het Paritair

subcomité voor de exploitatie van
bioscoopzalen bij toepassing van artikel 12
van de wet van 7 januari 1958 betreffende
de fondsen voor

 ieder en  verslag uit
over  opdracht tijdens het afgelopen
dienstjaar.

De  en de  jaarlijkse ver-
 in dit artikel

 tijdens de  het Paritair
subcomité voor de exploitalie van bio-
scoopzalen ter  worden
voorgelcgd.

Art. 12
L'exercice prend cours le 1er janvier et
s'achève le  décembre.

Art. 13
Les comptes de l'exercice précédent sont
clôturés le  mars.

Le conseil d'administration, de même que
les réviseurs ou experts comptables dési-
gnés par la Sous-commission paritaire pour
l'exploitation de salles de cinéma en appli-
cation de l'article 12 de la loi du 7 janvier
1958 concernant les Fonds de sécurité
d'existence, font chacun annuellement un
rapport écrit sur l'accomplissement de leur
mission durant l'exercice précédent.

Le bilan et les rapports annuels écrits men-
tionnés dans cet article doivent être soumis
au plus tard dans le courant du mois de juin
à l'approbation de la Sous-commission
paritaire pour  de salles de
cinéma.



HOOFDSTUK VI ONTBINDING EN CHAPITRE VI
LIQUIDATION

DISSOLUTION ET

Art. 14
Het Fonds  op ieder ogenblik, bij een-

 beslissing van het  subco-
mité voor de exploitatie van bioscoopza-

 ontbonden worden.
Het  subcomité wijst de
vereffenaars aan en bepaalt hun machten
en vergoedingen. Na  van het
eventueel passief  het  na de ont-
binding,  mogen  worden

 het  het ont-
bonden Fonds werd

Art. 14
Le Fonds peut être dissout à tout moment
par décision unanime de la Sous-commis-
sion paritaire pour l'exploitation de salles
de cinéma.
La sous-commission paritaire désigne les
liquidateurs et détermine leurs pouvoirs et
indemnités. Après apurement du passif
éventuel, le solde ne pourra être utilisé
après la dissolution que conformément à
l'objet pour lequel le Fonds dissout a été
institué.


